











Programme Day 3 11th June 2010
Nga Korero Tuku Iho o Te Rohe Potae

Time Nga Take Nga Korero a Hapu
Session Nine
HUT OPEN /KARAKIA Iwi / Hapii Origins
Fred Herbert Key Tupun_a a.nd Whakapapa
George Nelsor Places of significance
8.30 - 10.30a.m Hapt / Iwi role in relation to

Sonny McQueen
Sue Clarke
Homai Uerata
Pita Pou

control management and use of
land and other resources

2hrs

10.30 - 10.45a.m

MORNIN

G TEA

10.45 - 12.35p.m

10 mins

Session Ten

Tony Haupokia
Bill Haupokia
Mere Walters

Tame Tuwhangai
Harry Kereopa

Ray Wi

Take 1 —2 Mana Ariki

Waitangi Tribunal Questions

As Above

2hrs

12.45 - 1.45p.m

KAI HAKARI

Tamarau Culture Group

1.45-3.45p.m

Session Eleven

John Wi
Atawhal

Phillip Crown

Mita Pai

Elizabeth Purutanga
Rawiri Te Whare
James Ngarama

As Above

2hrs

3.45-4.00p.m

AFTERNO

ON TEA

4.00 - 5.45p.m

6.00p.m

Session Twelve

Koro Wetere

John Kaati

Rovina Maniapoto
Dan Te Kanawa
Tiwha Bell

Other Speakers

= S

Hui Closure

Judge Ambler
Poroporoaki

Karakia Whakamiitunga

As Above

Waitangi Tribunal
Manubhiri
Tangata Whenua
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2.2

2.3

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

4.1

4.2

APPENDIX A

He Tikanga Mo Nga Korero Tuku lho o Te Rohe PHtae Protocol

Powhiri

Hui will commence with the normal protocols of pdwhiri/whakatau and karakia
following which the hui is passed over to the Tribunal to chair.

Nga Take

The hui are for the purpose of hearing oral traditions in relation to tribal identity and
history and the take.

Speakers may address tribal identity and history and the take in the manner they see fit.
The Tribunal may invite the hui to address specific take during the hui.

Nga Korero

The hui are for the presentation of oral traditions only.

Spealkers are not expected to prove that they are reciting oral traditions.

Speakers may submit written material to complement the oral traditions.

Speakers may speal in Te Reo or English.

Spealkers may speak regardless of gender.

Oral traditions delivered in Te Reo will be interpreted simultaneously.

Oral traditions presented at the hui will be transcribed. The Tribunal will provide the
parties with an opportunity to review the draft transcript following the hui prior to it
being finalized. The transcript of the hui will be issued to Tribunal members and staff,
claimants, counsel, the Crown and researchers and may only be used for the purposes of

this inquiry unless the Tribunal directs otherwise.

Claimants, counsel and the Crown may not cross-examine speakers but may request the
Tribunal to ask spealkers to clarify evidence or to address a point.

Nga Tikanga

The hui shall be run in accordance with the tikanga and kawa of the marae providing
that it does not conflict with this protocol and otherwise in accordance with the
direction of the Tribunal.

A coordinator shall be nominated in respect of each hui to co-ordinate speakers and to
liaise with the Tribunal in relation to matters such as layout of the wharenui,
arrangement and order of speakers and other matters of tikanga.



NGA TAKE
THEMATIC FRAMEWORK FOR ORAL TRADITIONS HEARINGS

1. Mana Tangata, Mana Whenua

[

Traditional accounts of iwi and hapl origins, the links to the Maori cosmology, the
stories of various tlipuna who define and link iwi and hapQ, key marriages and lines of
whalkapapa, influential ancestors, chiefly lines of authority, and places of significance
including key wahi tapu.

Traditional relationships among hapl and iwi in regard to particular sites of
significance; and the role of control, management and use of land and natural
resources in defining tribal relations.

The Musket Wars, early nineteenth century relationships with Europeans; the signing of

the Treaty of Waitangi; and the origins of the Kingitanga

i

O

Information about battles, refugees, migrations, and other events in relations among
tribes which resulted from the ‘Musket Wars’.

The role of ‘Padkeha-Maori’ and the offspring of marriages between early Pakeha and
Maori as intermediaries in the interactions between Maori and the Crown of the
district and the Crown.

The place of missionaries as mediators between Maori and the Crown as well as any
traditions about gifts of land for mission stations and schools.

Issues surrounding the Treaty and questions of sovereignty, the responses of hapl and
iwi to colonization including the formation of the Kingitanga and the operation of
Kingitanga.

Claimant whakapapa, relationships and tribal [andscape 1820 — 1860s, chiefly lines of
authority, influential leaders and their actions. Significant people and events in hapi
and Iwi/Crown relations from the period of first contact until the New Zealand Wars.

The New Zealand Wars and aftermath; the Kingitanga; and the Aukati

Significant events that shaped inter-tribal relationships and tribal links and alliances
within the Kingitanga and the influence of the Kingitanga/

The build up to the wars, motivations of those who fought, and the groups involved.

Tribal links forged between Maniapoto and Tihoe and other hapi which were called
upon to bring Thoe into the Waikato war at Orakau. The relationships between the
Kingitanga / Maniapoto, Raukawa, Tawharetoa, Hikairo and Whanganui after the wars.

Refugees and the displaced iwi and hapl as a consequence of the wars. The hap( and
iwi that sheltered King Tawhiao and other Waikato people.

Rapatu, key events, and impacts of the wars, traditions about the lands taken, the
people involved, attempts to have rights in the lands recognized and lands returned.
The effect of the confiscations on the iwi and hapd and on tribal relations.

The Aukati, how it was enforced, by whom, and how the boundary changed over time.
The tribal traditions of Aukati and whether certain areas within the district have a
longer tradition of acting as sanctuary or peacemaking areas before the coming of
refugees from the fighting in Waikato, and Te Kooti.



I

Important people, the groups and places where they exerted influence and reasons for
particular actions of theirs in relation to the Crown, for exampla decisions to go to war;
the importance and influence of Pai Marire, Te Whiti, Titokowaru, Te Kooti, Te Kere,
TW Ratana and other leaders in new eligions; the relationship between religions and
the Kingitanga; and the role of new religions and political movements in interpreting
and responding to events such as war, raupatu and challenges to traditional political
authority.

Traditions about peacemaking and diplomacy following the wars including women’s
roles. Peacemaking efforts with the Crown.

4. The Rohe Potae alliance, the introduction of the Native land Court

[

Crown actions and the effects of these on iwi and hapi leading up to the Ohaki
Tapu/Rohe Potae.

Native and Court operation in neighbouring blocks and influence upon the
development of Te Ohaki Tapu/Rohe Potae.

Iwi and hapt support for the Kingitanga movement, tensions between Tawhiao and iwi
of the district leading up to the Ohaki Tapu/Rohe Potae.

The origins of the term and concept of ‘Rohe Potae’.

The nature of the Ohaki Tapu/Rohe Potae compact negotiations and agreement; the
ideas, people and events surrounding the ‘tapu’ status of this agreement; any pre-
existing alliances between the hapu and iwi involved; relationships between the
leaders of the alliance and surrounding hapl and iwi not party to the compact; and the
key factors behind the compact’s cohesion and eventual dissolution.

Relations between the members of the five iwi of the Rohe Potae alliance and the
Kingitanga in the 1880s and after the alliance declined.

5. Late Nineteenth century Land Alienation and Political Responses

U

The impact of the native land Court and land alienations; the intentions of those who
brought land forward to court.

Crown purchasing and the impact on iwi, hapl and whanau.
The tribal relations of important people, their relations with each other, and the
groups and places where they exerted influence; and reasons for their particular

actions in relation to the Crown, for example decisions to sell lands.

The Kawhia Committee’s negotiations on behalf of Maori of the district during the
construction of the railway.

Participation in the Kotahitanga and other political movements in the late nineteenth
century.

6. Key Issues of Land loss in the Twentieth Century

U
U

The impact of Crown and private purchasing of land in the Twentieth century.

The key issues of land loss that have particularly impacted iwi and hapd.



Te Rohe Pdotae District Inquiry, 25 May 2010

10.

11.

12.

Appendix A

What are some of the korero that have been maintained about specific interactions
with early missionaries and Pakeha settlers?

Some people have alluded to the King placing his hat on the map. Could we be told
more about the occasion: When did it happen and where? Who was present and what
was said? What was meant by this act? How have people kept kdrero about the
occasion alive since?

How did the aukati work and how was it protected in different parts of the Rohe P6tae?
Were there particular people who had responsibility for this? Are there stories of boats
denied anchorage in Kawhia or Whaingaroa? Were people being turned back at the
Puniu River and other places? What were the circumstances — explorers, adventurers,
officials?

What did the aukati mean to Maori living in the Rohe Potae, in the nineteenth century
and now?

What key discussions (including hui) occurred int he Rohe Potae from the 1960s
through to the 1900s? What was discussed and who participated? For example, were
there hui/discussions about Native LLand Court cases?

Were both Maori and Pakeha people brought to the Rohe Potae during the aukati and
how was this decided?

Was there trading outside of the aukati? Where did children go to school? What
relationships were established and maintained with other Maori, Pakeha or government
officials outside the Rohe Podtae, and for what purposes?

Was the boundary of the Rohe Pdtae in 1883 different? Why was that? Why was that
boundary drawn where it was? Was anything left out that should have gone in and why
did that happen?

Can more be told about sickness during and after the New Zealand Wars? Why is it
thought that this was deliberate on the part of the government?

What happened when the first land blocks were brought through the Native Land Court
and surveyed?

What was the relationship between the other hapu and iwi groups of the Te Rohe Potae
inquiry district and Ngati Raukawa?

What was the nature of the Te Rohe Potae Compact? According to oral tranditions, who
attended hui held between Crown positicians/officials and Maori leaders and what was
said? What did Maori leaders understand that the Crown had agreed to?
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Notes:

Coordinators: Miria Te Kanawa-Tauariki Marae Rep: Nettie-Anne Ball Kaiawhina: Marjorie Kaati
John Reihana Kaati
James (Jim) Taitoko

Booklet: Miria Te Kanawa-Tauariki







